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1 В интернете вы можете забронировать номер      , со скидками до 60%. 

 по выгодной цене   по невыгодной цене 

 по вкусу  по специальности 

2 К дню города мы организуем фотовыставку, на которой       лучшие фотографии наших 

студентов. 

 будут помещённые   будут помещены 

 были помещённые   были помещены 

3 Вчера я и друзья ездили в город Тайнан,       был столицей Тайваня с 1683 по 1887 год в 

эпоху Цин. 

 который  которого  в котором  о котором 

4       из последних стран, которая разрешила въезд российским туристам, привитым 

«Спутником V», стал Израиль. 

 Одна  Одну  Одно  Одной 

5       от нас большой привет и сердечную благодарность. 

 Передайте  Дайте  Отдайте  Сдайте 

6 В программе есть бесплатная дегустация чая, но, к сожалению, её придётся       из-за 

нехватки участников. 

 изменить  применить  отменить  переменить 

7 Нина,       время прощаться! Отдых пролетел незаметно! 

 стало  застало  пристало  настало 

8 По данным 2005 года, Большой Париж с экономической точки зрения оказывается       в 

Европе. 

 крупнейший городской регион  крупнейшему городскому региону 

 крупнейшим городским регионом  с крупнейшим городским регионом 

9 Мы были на       из самых красивых площадей Европы. 

 одном  одной  одним  одних 

10 Во время взлёта самолёта       с мест категорически запрещается. 

 встать  вставать  будет вставать  вставайте 

11 Несколько дней назад эта девушка      , что позвонит мне. 

 пообещала  обещает  пообещает  будет обещать 

12 Перед поездкой в отпуск       мы должны обменять валюту. 

 в зарубежный курорт  на зарубежный курорт 

 к зарубежному курорту  по зарубежному курорту 
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13 Ношение масок в общественном транспорте, магазинах и людных местах       повсеместно. 

 обязателен или рекомендован  обязательна или рекомендована 

 обязательно или рекомендовано  обязательны или рекомендованы 

14       каждый относится по-разному. 

 К Москве  От Москвы  В Москву  На Москву 

15 Мне нельзя       эти духи, у меня не хватает денег. 

 покупать  купить  покупали  купили 

16 Почему он так рассердился      ? 

 на тебя  с тобой  тебя  в тебя 

17 Мне очень       купить пальто. Вы не скажете, где ближайший супермаркет? 

 нужен  нужна  нужно  нужны 

18 Вы получили свой багаж? У вас всё в порядке      ? 

 по багажу  с багажом  на багаж  из багажа 

19 Пациент сказал врачу, что раньше он       лучше даже без очков. 

 видел  увидел  смотрел  посмотрел 

20 Билет попросят в аэропорту      . 

 на регистрации  в регистрации  с регистрацией  от регистрации 

21 Старинные рецепты русской кухни редко       жарение продуктов, чаще это запекание в 

печи, отваривание и тушение. 

 используют  пользуются  использованы  организуют 

22 Во время экскурсии наш сотрудник будет отвечать      . 

 за детьми  за дети  за детях  за детей 

23 Вы можете пользоваться       нашего отеля. 

 услугами  услуги  услугам  услугах 

24 Анкета для участия в экскурсии заполняется      . 

 сами участники   самих участников 

 самими участниками  самим участникам 

25 Мы надеемся, что       понравилась наша гостиница. 

 все группы  вся группа  всей группе  со всей группой 

26 Мы очень переживаем, что ей могут       об ужине. 

 не предупреждать  не предупредить  предупреждали  быть предупредить 

27 Дорогие гости, при выходе из автобуса       свои вещи! 

 не забудьте  не забывайте  не забыть  не забывать 

28 Оказалось, что эта сотрудница очень вспыльчивая, легко      , несмотря на то, что 

специальность она знала прекрасно. 

 приходит в себя  приходит из себя  выходит в себя  выходит из себя 

29 Нам больше всего       двухкомнатные номера в недорогом отеле. 

 придут  пойдут  подойдут  выйдут 

30 Местные жители хвастаются       манго. 

 богатому урожаю  о богатом урожае  богатого урожая  богатым урожаем 
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31 Если Вы столкнётесь      , обязательно сообщите нам об этом. 

 при проблемах  с проблемами  к проблемам  о проблемах 

32 Извините, что так поздно. В центре города большие пробки,       мы опоздали. 

 поэтому  потому что  хотя  чтобы 

33 Вы слышите этот необычный звук? Это птица кричит       кто-то плачет? 

 и  а  но  или 

34       другие города или страны, человек всегда по-новому оценивает мир. 

 Посещать  Посещая  Посетить  Посетив 

35 Очень трудно описать впечатления,       её душу после посещения собора. 

 переполняя  переполняющая 

 переполняющие   переполняющего 

36 Это хороший фильм, особенно интересно будет посмотреть      , кто интересуется 

культурой Тайваня. 

 те  теми  тем  тех 

37 Мы с вами уже приехали      , откуда открывается незабываемый вид на город. 

 сюда  туда  куда  оттуда 

38 В этом городе есть несколько магазинов,       продаются такие сувениры. 

 где  куда  что  какие 

39 При наличии электронного билета Вы       только паспорт. 

 показываете  предоставляете  предъявляете  указываете 

40 В нашей стране нельзя курить в       местах. 

 общественных  общительных  общежитейских  общеприменимых 

41 Музей императорского дворца в Тайбэе       6-ое место по посещаемости. 

 интересует  интересуется  занимает  занимается 

42 Этот отель       всего в два ходьбы от Старой улицы Даньшуя. 

 нашлись  находится  состоится  закрылся 

43 Мой папа уехал в командировку и вернётся домой      . 

 неделю  за неделю  на неделю  через неделю 

44 Мы сейчас планируем экскурсионный тур в Японию      . 

 три дня  за три дня  на три дня  через три дня 

45 В этом магазине всегда можно       самые свежие и качественные яйца. 

 покупают  купят  покупать  купить 

46 Приезжайте в аэропорт       до вылета международного рейса. 

 три часа  на три часа  в три часа  за три часа 

47 Пассажиры       могут зарегистрироваться онлайн или в аэропорту. 

 международные рейсы  международных рейсов 

 от международных рейсов  к международным рейсам 

48       можно провозить багаж и ручную кладь. 

 На самолёте  В самолёте  Самолётом  Самолёту 
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49 Меню русской кухни также богато      . 

 мясными блюдами  мясных блюд 

 с мясными блюдами  мясным блюдам 

50 В 1933—2010 годах воздушные суда гражданской авиации принимал аэропорт Быково, 

ныне       лишь как ведомственный вертолётный порт. 

 использующий  использовавший  используемый  использованный 

51 Эти ребята болтают      , но всё никак не могут наговориться. 

 всю дорогу  на всю дорогу  за всю дорогу  во всю дорогу 

52 (В магазине одежды и туфли) Эта юбка мне немного узка. Дайте мне, пожалуйста, 

другую      . 

 поуже  пониже  пошире  повыше 

53 Обед был прекрасный. Скажите, сколько с меня      ? 

 на обед  в обед  за обед  для обеда 

54 Формирование общечеловеческой культуры в значительной степени зависит        

информированности общественности. 

 с  по  на  от 

55 Мы можем предложить Вам разные варианты       туризма. 

 для всех видов  по всем видам  на все виды  о всех видах 

56 Эти номера одинаковые. В этом номере       балкон,       в том. 

 какой же, так  такой же, как  как же, так  так же, как 

57 Наша компания предполагает повысить цены      . 

 нашей продукции   в нашу продукцию 

 на нашу продукцию   для нашей продукции 

58 Мы очень благодарны мужчине,       посоветовал нам сходить в эту церковь. 

 с которым  который  которому  которого 

59 74% поездок россиян приходится на ЕС,       русские туристы играют чрезвычайно 

важную роль для их рынка. 

 поскольку  поэтому  если  по мере того как 

60 В разных государствах       предъявляют разные требования. 

 на туристов  к туристам  от туристов  над туристами 

61 От центра столицы       расходятся проспекты и улицы города. 

 лучи  лучей  к лучам  лучами 

62 Для детей в аэропорт возьмите паспорт ребенка и свидетельство      . 

 рождения  на рождение  о рождении  от рождения 

63 У       в музей можно увидеть знаменитые скульптуры. 

 ворота  вороты  ворот  воротов 

64 При       от брони Вам придётся оплатить 10% от стоимости заказа. 

 приказе  указе  показе  отказе 

65 Для оплаты товаров на российских внутренних рейсах принимаются      . 

 рубль  рубли  рублями  рублей 
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66 При покупке товаров на борту самолёта пассажиры могут оплатить      . 

 банковскую карту   от банковской карты 

 с банковской картой  банковской картой 

67 Он так ничего и не услышал,       очень внимательно прислушивался к голосу за стеной. 

 если  чтобы  хотя  потому что 

68 Паспорт должен быть       в течение 6 месяцев после даты въезда в другую страну. 

 действительный  действительного  действительному  действительным 

69 Здравствуйте! Я звоню Вам       водных лыж. 

 в связи с  из-за  благодаря  по поводу 

70 В билете       местное время отправления и прибытия. 

 указанное  указанные  указано  указаны 

— Туркомпания «Азия», Ли Пин. Здравствуйте! 

— Здравствуйте, Ли Пин. Меня зовут Татьяна Зайцева. Я менеджер по персоналу фирмы «Нева». 

Я хотела бы получить вот такую информацию. Сотрудники нашей фирмы едут по вашему туру в 

Тайбэй на выставку спортивных товаров в конце марта. Я хотела бы узнать относительно 

развлекательной программы. Какие экскурсии вы можете нам предложить. Наверное, можно будет 

организовать поездку в какой-нибудь другой город. Это было бы интересно… 

— Так… Ну, во-первых, в стоимость тура входит обзорная экскурсия по городу с 

русскоговорящим гидом. Ваши сотрудники смогут посмотреть небоскрёб Тайбэй 101 и посетить 

Музей императорского дворца. Уверен, что вы слышали об этом музее! 

— Да, конечно! Наши коллеги увлекаются изделиями из бронзы и нефрита. 

— Прекрасно! Вашим коллегам обязательно понравится этот музей. Кроме того, они ещё смогут 

посетить Музей керамики Ингэ. 

— Хорошо. Ну… а что касается экскурсий за город? Какие у вас есть варианты? 

— За дополнительную плату мы можем включить в тур экскурсию в геопарк Елю. Это автобусная 

экскурсия, рассчитана на пять часов. У ваших сотрудников будет русскоговорящий гид. Ну что, 

нравится вам такая программа? 

— Очень! Думаю, мои коллеги будут в восторге! Большое спасибо. Если у меня будут ещё 

вопросы, я вам позвоню! До свидания! 

— Конечно, звоните! Всегда рад помочь вам! Всего доброго! До свидания! 

71 Когда состоится выставка спортивных товаров в Тайбэе? 

 Зимой.  Весной.  Летом.  Осенью. 

72 Кто едет в Тайбэй на выставку спортивных товаров? 

 Татьяна Зайцева.   Ли Пин. 

 Сотрудники фирмы «Нева».  Сотрудники фирмы «Азия». 

73 Что не включено в стоимость тура? 

 Обзорная экскурсия с гидом.  Автобусная экскурсия в геопарк. 

 Осмотр небоскрёба Тайбэй 101.  Посещение Музея керамики Ингэ. 

74 Как долго длится автобусная экскурсия в геопарк? 

 3 часа.  4 часа.  5 часов.  6 часов. 

75 Как относится Татьяна Зайцева к такой программе? 

 Она очень рада.   Она сомневается. 

 Ей всё равно.  У неё ещё много вопросов. 
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Стюардессы вспомнили самые нелепые случаи с пассажирами за свою карьеру. Первая 

рассказала, что однажды во время полета произошла чрезвычайная ситуация — стало плохо 

пассажиру. По словам девушки, она не имела достаточного опыта, поэтому выполняла поручения 

старших коллег и была отправлена в другую часть самолета за кислородным баллоном и аптечкой. 

Когда бортпроводница возвращалась, туристка остановила ее в проходе и отчитала за то, что 

стюардесса отвлеклась и забыла принести ей кока-колу.  

Другая стюардесса вспомнила, что во время турбулентности членам экипажа пришлось 

экстренно приостановить обслуживание, убрать тележку с едой и напитками и предупредить 

пассажиров по громкой связи о чрезвычайной ситуации. Тем не менее один из пассажиров 

продолжал упорно нажимать кнопку вызова бортпроводника — когда стюардесса, с трудом 

удерживая равновесие, смогла до него добраться, мужчина спокойно попросил воды для его кота. 

Последняя поделилась историей, как одна пассажирка весь полет ходила по проходу, даже во 

время взлета и посадки, и убеждала всех вокруг, что у нее клаустрофобия. Помимо прочего, 

женщина требовала бесплатные алкогольные напитки и была глубоко возмущена, когда ей 

отказали в шестой добавке…. Сотрудники авиакомпании ненавидят, когда их спрашивают о 

точном месте, которое сейчас пролетает самолет, просят дополнительную порцию еды, умоляют 

пересадить в бизнес-класс или постоять в проходе. 

76 Сколько всего стюардесс рассказали о самых нелепых случаях на борту самолета? 

 Одна.  Две.  Три.  Четыре. 

77 Сколько опытов имела первая стюардесса, когда произошёл нелепый случай в её рассказе? 

Много.  Немало. Мало.  Богатые опыты. 

78 Когда один из пассажиров, по словам второго рассказчика, продолжал упорно нажимать 

кнопку вызова бортпроводника? 

 Во время взлёта.   Во время турбулентности. 

 Во время посадки.   Во время обеда. 

79 Какой поступок пассажиров НЕ вызывает у сотрудников авиакомпании ненависти?   

 Их спрашивают о точном месте, которое сейчас пролетает самолет. 

 Просят дополнительную порцию еды. 

 Умоляют пересадить в бизнес-класс. 

 Просят кока-колу во время обеда. 

80 По какому поводу одна пассажирка весь полет ходила по проходу в рассказе третьей 

стюардессы? 

Место для неё слишком маленькое.  У неё серьёзная головная боль. 

 У неё клаустрофобия.  Она хочет похудеть. 


